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1.


Med en hæs Tuden gjorde S/S „Sandra“ sig fri af Slæbebaaden uden for Havneindløbet.

Købmand Berggren pudsede Næsen paafaldende kraftigt. „Det er nu alligevel saadan lidt underligt, naar Ungerne en skønne Dag er blevet flyvefærdige og selv skal til at prøve Vingerne.“

„Vingerne skal saamænd nok bære“ svarede Godsejer Winge og tog Øjnene fra Skibet, hvor man nu ikke længere kunde skimte de to Veninder, som vinkende med deres Lommetørklæder havde staaet ved Rælingen. „Hør, hvad er nu det, lille Mor?“ — han lagde Armen om Skuldrene paa sin Kone, — „staar du ikke lige saa stille og vander Høns. — Lad os dog glæde os over, at Pigebørnene faar den Oplevelse. De skal saamænd nok vende muntre og glade hjem til Reden ligesom de andre Trækfugle, naar Foraaret kommer.“

Fru Winge tørrede Øjnene. „Du har ret, Poul,“ sagde hun med et Smil. — „Jeg tænkte blot paa, hvor tomt der vil blive derhjemme uden Kirsten.“

„Naah,“ lo Godsejeren, „jeg synes da ellers, jeg fylder meget godt i Landskabet. — Hvad skulde Berggren saa sige. Han bliver jo helt alene, nu Lykke er rejst.“

„Ja, jeg ved slet ikke, hvordan jeg skulde have baaret Savnet af min Hustru, hvis jeg ikke havde haft Lykke,“ indskød Købmand Berggren stille.

Godsejer Winge betragtede et Øjeblik tavs de to lidt vemodige Skikkelser, der paa det yderste af Kajen endnu stirrede ud efter Damperen, som hurtigt øgede Afstanden. Ogsaa han havde haft sine Betænkeligheder ved at sende de to femtenaars Pigebørn alene ud paa en Rejse den halve Klode rundt. Men naar man efter moden Overvejelse omsider havde truffet sin Beslutning, ja, saa kunde det ikke nytte at spekulere mere over det. — Det vilde heller ikke være helt ærligt overfor Pigebørnene at staa her og tabe Humøret, det vilde jo gøre Skaar i deres Glæde, hvis de vidste det.

Hari slog Købmanden gemytligt paa Skulderen. „Ved De hvad, Berggren, nu foreslaar jeg, at vi tre gamle benytter Lejligheden til at skeje lidt ud. Var det ikke en god Idé at spise Middag sammen et eller andet Sted, hvor der er lidt Musik og lidt festligt, og saa gaa i Tivoli bagefter. Jeg haaber, De vil gøre min Kone og mig den Glæde at være vor Gæst.“ Og uden at afvente Købmandens Svar, vinkede han ad Chaufføren.

— — —

Den lange Rejse, de to Veninder i Dag havde begivet sig ud paa, havde for Lykke Berggrens Vedkommende længe været planlagt.

For to Aar siden var hendes Fars Broder, Torben, som ingen havde set eller hørt noget til, siden han som femtenaarig Knøs var løbet hjemmefra og stukket til Søs, pludselig dukket op i Danmark.



Der var blevet stor Gensynsglæde mellem de to Brødre, og saa meget større var Glæden blevet for Købmand Berggren, da han hørte, hvordan Torben, som han havde anset for død, efter mange drøje Aar nu levede som en holden Mand med store Virksomheder i Australien.

Under sit kortvarige Besøg i Danmark havde Torben Berggren vendt op og ned paa alting, og efter at have sat sin fattige Broder i Gang med en solid Købmandsforretning i Nordsjælland havde han før sin Afrejse inviteret ham og Lykke til at besøge sig i Melbourne med Rejsen betalt, naar Lykke var færdig med Skolen.

Lykke havde glædet sig, saa hun næsten ikke havde kunnet tale om andet. Saa meget større var Skuffelsen derfor blevet for hende, da Rejsen havde truet med slet ikke at blive til noget. Under hendes Fars dygtige og samvittighedsfulde Ledelse var Forretningen nemlig stadig vokset, og jo mere Afrejsen nærmede sig, des mere havde det staaet ham klart, at han ikke kunde forsvare at forlade den for saa lang Tid.

Den Mulighed, at Lykke kunde rejse alene, havde kun flygtigt været drøftet, for dels havde Købmand Berggrens Betænkeligheder i saa Henseende været for store, og dels havde Lykke ikke selv været opsat derpaa. Hun hørte til de Naturer, der ikke kan nyde en Oplevelse, hvis de ikke har nogen at dele den med og snakke med om den bagefter.

Derfor var Farbror Torbens Brev om, at hun maatte invitere sin bedste Veninde med, kommet som et forløsende Glædesbudskab.

Efter megen Snakken frem og tilbage, hvorunder Kirstens Far Gang paa Gang havde lagt sit Ord i Vægtskaalen til Fordel for Pigebørnene, havde man imidlertid overvundet de sidste Betænkeligheder og besluttet sig til at lade dem tage af Sted.

For at gøre Rejsen saa enkelt som mulig, havde Godsejer Winge henvendt sig til en Ungdomsven, der nu var Skibsreder, for om muligt at faa dem med et af hans Skibe. Det vilde jo være en Betryggelse, dersom de kunde gaa om Bord i København og derfra med samme Skib sejle helt til Bestemmelsesstedet.

Denne Skibsreder havde imidlertid ikke selv haft Fragt paa Australien, men gennem en af sine Forbindelser inden for Skibsfarten var det lykkedes ham at skaffe dem Plads om Bord paa Fragtdamperen „Sandra“, som med Slykgodslast til forskellige Anløbshavne skulde til Melbourne efter Huder og australske Æbler.

Saa snart man havde kunnet faa de fornødne Oplysninger paa Rederiet, var Torben Berggren telegrafisk blevet underrettet om de omtrentlige Tidspunkter for Afsejling København og forventet Ankomst Melbourne, hvorefter der omgaaende var indløbet Svartelegram om, at Lykke og Kirsten var hjerteligt velkomne, og at han glædede sig til at se dem.

Selv havde Pigebørnene ikke været det mindste benovede ved saadan alene at skulle begive sig ud paa de vilde Vover og være borte fra Hjemmet i over et halvt Aar. De havde blot glædet sig ustyrligt og været revnefærdige af Utaalmodighed og Spænding.

„Av, se engang her, Lykke,“ havde Kirsten udbrudt, da hun den sidste Aften havde siddet og drejet paa Købmand Berggrens Globus og med Fingeren fulgte Ruten langs den europæiske Vestkyst, gennem Gibraltar, over Middelhavet, gennem Suezkanalen og det røde Hav og sydøst paa over det indiske Ocean. „Vi kommer næsten Jorden en halv Gang rundt baade paa langs og paa tværs.“

„Hvad er det dog, du siger, Kirsten?“ Fru Winges Stemme havde lydt helt bekymret. „Skal I nu ogsaa … Forklar mig, hvad det er, hun mener, Poul,“ bad hun, da Kirsten og Lykke aabenbart var alt for optaget til at høre hendes Spørgsmaal.

„Bare rolig.“ Godsejer Winge havde smaaleende rejst sig og trods Kirstens Protester taget Globusen fra hende. „Her skal du se, Mor, Melbourne ligger næsten lige saa langt Syd som Øst for Danmark.“

„Aa, ligger det saa langt mod Syd. — Blot de dog kan taale Varmen, — der maa jo være mere end tropisk.“

„Tropisk? — Næ hør nu, Mor. Du trænger vist til at faa opfrisket din geografiske Lærdom. Melbourne ligger paa samme Breddegrad Syd, som Spanien Nord for Ækvator. Og saa vidt jeg husker, befandt du dig straalende, da vi to i sin Tid snød den danske Vinter et Par Maaneder i Valencia.“
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Allerede den første Dag blev Lykke og Kirsten klar over, at de næppe vilde faa Anledning til at kede sig om Bord.

Foruden dem selv var der tre Passagerer med fra København: En Grosserer og hans Kone paa Ferierejse til Ægypten og en ældre Frøken, som Lykke straks bedømte til at være Lærerinde. Hun skulde med helt til Australien for at besøge en yngre Broder, der var Farmer.

Det var saaledes ikke Rejseselskabet, men derimod Mødet med Skib og Besætning, der straks havde øget de to Veninders Forventninger til Rejsen.

Næppe var de kommet ud i rum Sø, før første Styrmand, en lang og ranglet Mand i Fyrrerne, havde spurgt, om de havde Lyst til at se Skibet.

Efterhaanden som han havde vist dem S/S „Sandra“ og forklaret dens Indretning fra For til Agter, havde han samtidig præsenteret dem for Besætningen.

„At de ikke smelter i den Varme,“ havde Lykke sagt, da de var kommet op fra Maskinrummet, hvor sodede Smørere og Fyrbødere med svedglinsende nøgne Overkroppe bevægede sig som lydløse Skygger mellem snurrende Svinghjul og arbejdende Stempelarme i en varmetung Atmosfære af Olie og Damp.

„Varme?“ havde Styrmanden svaret. „Lad os blot ikke begynde at snakke om Varme, før vi er kommet gennem Suezkanalen. Men saa kan I ogsaa godt smide Muffediserne.“

Passagererne spiste i Officersmessen sammen med Kaptajnen, Styrmændene og Maskinmestrene, og Maden, som blev serveret af en Messedreng i hvid Stumpjakke, var lækker og veltillavet.

„Tror De, vi faar en drøj Rejse, Kaptajn?“ spurgte den ældre Frøken ved Middagsbordet.

Kaptajnen saa let forbavset paa hende. „Det kan kun Vorherre svare Dem paa, Frøken Simonsen. — De er maaske ikke søstærk?“

„Det var mest de to Pigebørn, jeg tænkte paa. — Jeg skal ikke blive nogen til Ulejlighed.“

„Frøkenen har aabenbart sejlet en Del, kan jeg forslaa,“ blandede Grossereren sig i Samtalen.

„Jeg har flere Gange gjort Rejsen fra Nakskov til Spodsbjerg og omvendt, og skønt adskillige af Passagererne har været ret medtaget, har jeg aldrig fejlet det ringeste. Saa jeg tror nok, jeg tør sige …“ Hun brød brat af og betragtede gennem sine Lorgnetter skarpt første Styrmand, som pludselig syntes at have faael et eller andet galt i Halsen. „Langelandsbæltet er et temmeligt berygtet Farvand, vil jeg blot lade Dem vide,“ bemærkede hun stramt. „Det kan være meget ubehageligt i stærk Blæst.“

Vejret vedblev imidlertid at holde sig smukt, mens Damperen støt pløjede sig gennem Nordsøen.

I Strædet ved Dover mødte der Taage, og „Sandra“ maatte med korte Mellemrum lade Sirenen lyde. Ude fra det graa Øde besvaredes dens Tuden nu og da af andre Skibe, som saaledes angav Retning og Position.

Da Mørket faldt paa, og Damperen for halv Kraft ligesom famlede sig frem gennem de klamme, gulgraa Taagebanker, virkede disse hæse Hyl sært uhyggeligt.

Pludselig hørtes der et Vræl fra Forskibet efterfulgt af ophidsede Stemmer.

„Se efter, hvad der er paa Færde,“ beordrede Kaptajnen anden Styrmand, som straks løb forud.

Et Øjeblik efter kom han tilbage fulgt af Tømmermanden, gamle Sivertsen, der var bleg som et Lig og rystede over hele Kroppen.

„Hvad er der løs?“ spurgte Kaptajnen.

Gamle Sivertsen aabnede Munden for at svare, men det blev kun til nogle tænderklaprende og usammenhængende Ord.

Styrmanden skubbede let til ham. „Naa, syng nu ud, Tømmermand.“

Sivertsen sank et Par Gange. Det var tydeligt, at han gjorde sig de hæderligste Anstrengelser for at tage sig sammen. Saa brast det ud af ham:

„Jeg har set den flyvende Hollænder!“



Det trak lidt i Kaptajnens Mundvige, saa bøjede han sig frem mod Tømmermanden, i hvis tobaksmættede Aande han syntes at spore en umiskendelig Lugt af Rom.

„Ja, det er godt, Sivertsen. Bare det ikke er flyvende Toddyer, De har set.“

„Jeg har ikke nydt en Draabe,“ bedyrede Sivertsen. „Ikke siden …“

„Siden sidst,“ fuldendte Kaptajnen.

„Jeg sagde godt nok til Styrmand, at Kaptajnen vilde gøre Grin med mig,“ mumlede Tømmermanden og begyndte fornærmet at sjokke af. „Men jeg saa ham nu alligevel — for fulde Sejl lige tværs for Boven.“

Ved Nedgangen fra Kommandobroen vendte han sig og hævede højtideligt Haanden. „Man skal ikke spotte de gamle, fordi de kan høre og se mere end Søfolk nu om Dage,“ sagde han med hul Røst. „Dødningeskivet viser sig kuns, naar ….“ Resten druknede i en uforstaaelig Mumlen, da Kaptajnen uinteresseret vendte ham Ryggen.
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Med Britanniens Kyst om Bagbord lettede Taagen for en opfriskende Vind, og vuggende paa Atlantens graa Dønninger lagde „Sandra“ Kursen Syd over Biscayen mod den spanske Kyst.
„Jeg tror ikke, jeg skal have nogen Mad i Dag,“ sagde Kirsten og satte sig paa Køjekanten. Hun og Lykke var ved at gøre sig i Stand til Middagen.
„Skal du ikke have nogen Mad? Jeg er da sulten som en Ulv. — Hør, du bliver da ikke daarlig?“
„Jo, — jeg tror nok …“ Kirsten var allerede helt grøn i Ansigtet.
I en Fart fik Lykke hjulpet hende af Tøjet og en Spand sat hen ved Sengen.
Ved Middagsbordet savnedes ogsaa Frøken Simonsen, hvad der foranledigede første Styrmand til at fremkomme med en henkastet Bemærkning om, at Søgangen i Biscayabugten maaske trods alt kunde staa Maal med Langelandsbæltet.
Skønt Vinden ikke var særlig kraftig, rullede Damperen tungt for Søerne tværs over Bagbord, og Natten og den følgende Dag fik Lykke nok at gøre med at passe de to søsyge. Navnlig Frøken Simonsen lagde stærkt Beslag paa hende. Hvordan mon hun vilde have haft det, hvis det var blevet rigtig Storm, tænkte Lykke, da Frøken Simonsen i Løbet af Natten blev mere og mere medtaget og ud paa Morgenstunden ustandselig bad til, at Skibet maatte forlise, saa hun dog kunde blive udfriet af sine ulidelige Kvaler. Saa meget mere forbavsede det hende derfor, at Frøken Simonsen den næste Dag med et hvast Sideblik til Styrmanden besvarede Kaptajnens høflige Forespørgsel med, at hun blot havde haft et lettere Ildebefindende, som absolut ikke havde noget med Søsyge at gøre.
Allerede den følgende Morgen havde Kirsten været helt ovre sit Anfald.
Et Par Dage senere gled „Sandra“ ind i det blaa Middelhav, hvor Gibraltars stejle Klippevæg i straalende Sol hævede sig af Bølgerne.
Lykke og Kirsten kunde slet ikke blive trætte af at beundre de vidunderlige Farver, og de forstod knap, hvordan Søfolkene saa tilsyneladende upaavirkede kunde passe deres Arbejde uden saa meget som at kaste et Blik ud over det azurblaa Hav.
Da man nærmede sig Sicilien, dukkede Etna’s afrundede Kegle op i Horizonten. I den flimrende Varmedis saa man kun Vulkanens øverste Top og den Røgsky, som stadig hvilede over den.
— — —
Lykke og Kirsten stirrede forventningsfulde mod de lyse, fremmedartede Bygninger, da S/S „Sandra“ bugseret af to Slæbebaade tudende gled ind i Alexandrias Havn, — Porten til Eventyrlandet Ægypten. De var ikke fri for at misunde Grossererparret, som med Flodbaad skulde sejle op ad Nilen, — se Pyramiderne og maaske paa Kamelryg gøre en Afstikker ind til Oaserne i Libyens Ørken. Men selv om de ikke fik disse Herligheder at se, saa glædede de sig alligevel, for da Kaptajnen havde sagt, at man skulde ligge i Alexandria i to Dage, havde Frøken Simonsen tilbudt at tage dem en Tur med rundt i Byen.
Damperen var næppe fortøjet og Ægteparret gaaet fra Borde, — fulgt af Kaptajnens og Passagerernes gode Ønsker for Ferien, — før de fik Øje paa en ejendommelig Skikkelse, der nærmede sig ad Kajgaden.
Det var en midaldrende høj og bredskuldret, mager Mand med Solbriller og Fuldskæg. Han var i hvidt Tropetøj, og skønt Solen bagte fra en skyfri Himmel, bar han en Paraply over Armen. Nogle Skridt bag ham fulgte en orientalsk Drager med rød Fez, slæbende paa et Par drabelige Kufferter.
„Hvad tror du, han er for en Fisk?“ hviskede Lykke.
„Phileas Fogg i egen Person,“ fniste Kirsten, og da den fremmede i det samme begyndte at entre Landgangen, tilføjede hun: „Vil du bare se, jeg tror sandelig, han kommer herop.“
Den fremmede saa sig et Øjeblik søgende om paa Dækket og trippede saa med smaa nervøse Skridt hen imod Pigebørnene, som var blevet staaende ved Rælingen. Han lettede afmaalt Tropehjelmen et Par Tommer fra Hovedet.
„Mit Navn er Joke. Professor i Ægyptologi. Vær saa venlig at sige mig, hvor jeg træffer Kaptajnen.“
Skønt Lykke i Løbet af det sidste Aar med sin Australiensrejse for Øje flittigt havde udvidet sine Skolekundskaber i Engelsk, var det, som om der faldt en Klap for nu, da hun for første Gang havde praktisk Brug for dem.
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